Landesbibliothek Oldenburg

Digitalisierung von Drucken

De Nominis Divini Significatione Intensiva Apvd Hebraeos
Adversvs lohan. Sam. Wiesnervim

Beyer, Carl August
Lipsiae, [MDCCLXIII?]

VD18 13066439

urn:nbn:de:gbv:45:1-15634

Visual \\Library



D E

NOMINIS DIVINI SIGNIFICATIONE

INTENSIVA APVD HEBRAEOS: /4

ADVERSVS

IOHAN. SAM. WIESNERVM

gy

EPISTOLA
AD

VIRVM PLVRIMVM REVERENDVM
CLARISSIMVM ATQVE DOCTISSIMVM

TOHANNEM GOTTERIED
ELECCIEVYM

AA.M.ET V.D. APVD LVPTICENSESET ZSCHORNENSES

MINISTRVM. BENE MERENTEM

QVVM NVPTIAS CELEBRABAT
SOCIETATIS PHILOBIBLICAE LIPSIENSIS
NOMINE SCRIPTA '

A

CAROLO AVGVSTO BEYERO cirTiz

A A, M, ET AD D. PETRI CATECHETA.

Lal=P- S A E
EX OFFICINA LANGENHEMIA,




.G 19 n L# ayeyqled




MAXIME REVERENDO ATQVE DOCTISSIMO
N4 ba R

M.IOH. GOTTFRIED FLECCIO
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M. CAROLVS AVGVSTVS BEYER
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Kuum noftra focietas, quae magnam femper ex felicitate
fingulorum fodalium percipit laeticiam, mihi officium

L SE B demandnret, TIBI, VIR PLVRIMVM REVERENDE at-

) que CLAR(SSIME, nuptias diuinis aufpiciis celebraturo
gratulandi: profecto nihil mihi potuiflet accidere jucundius acce-
ptiusque. T151 enim eft {cribendum cuius epiftolae dici non pot-
eft, quam me delectent ; eius focietatis nomine 1 cum mihi lo-
quendum eft, in quam Tv ipfe olim me recepifti. Accedit vero,
quod tanta Tva erga me ¢ft beniuolentia, et quod noftra amicitiza,
quae ex fumma voluntatum, fententiarum, ftudiorumque confen-
fione nata eff, et cuius non Tolum recordatio, fed vfus etiam nune
me delectat, ita firma eft atque flabilica, vt nifi animus {fummo
hac occafione geftiret gaudio ingratiffimus et amici nomine indi-
gniffimus plane viderer. Ert quld magis me ad Jaetandum congra-
tulandumque excitet, quam quum videamn T151 DEI O. M. bene-
ficio eam obrigifle coniugem, quae virtutibus nulli cedat, et quae
profefto T181 in omnibus vitae viciflitudinibus comes furura fit
fuauiffima? Non igitur oflicium T181 praefto tantum neceffitatis,
in quo plerumque eo minor eft commendatio, quo faepius fimu-
latio eo tegitur: {ed amicitiae potiflimum, in gua nibil fictum, quod
recte Laelius apud Ciceronem (de Amicit. ¢. 8.) ait, nibil fimula-
tum, fed quicquid in ea eft, id verum er voluntarium,  Quum verg,
A 2 fciam
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{ciam TE, DOCTISSIME FLECCI, €0 maxime epiftolarum genere
deleétari, in quibus de aliquo doétrinae capite exponitur; TVAE
enim epiftolae non folum humanitatem amicitiamque produnt, fed
doétrinam quoque, quae in TE fumma eft: nec hodie iftam no-
ftram confuetudinem intermittam. = Permitte igitur, vt TE haec
epiftola aliquamdiu a fuauiffima rpra detineat; permitee, vt, ante-
quam demantato officio defungar, T181 cauflam, quae mihi cum
viro doétiflimo eft, exponam, TEque .in ea re arbitrum conftituam.
Dubius animus quum in eligenda haereret ad fcribendum ma-
teria, quae et TE, VIR DOCTISSIME, et Societate noftra,! cuius
nomine differendum eft, non plane eflet indigna: incidi in difler-
tationes, quibus profanatienem nominis Diuini a [yntaxt Hebraeo-
rum depulit VIR MAX., REVER. atqué DOGCTIS. I0H. SAM.
wIiESNERVS., Nofti vir cLarissiME, nos in Societate Philo-
biblica de eadem re aliquando difputafle, quum fodalis quidam do-
ctifimus negaret nomen ne1 ab Hebraeis loco fuperlatiui adhibe-
ri, et pracfertim his wies~ert difputationibus niteretur. Legi
igicur eas, eoque animo legi, ve fi dubitationibus meis fatis fieret
iftam opmionem dimitterem. Verum quanquam CL: WIESNERVS
omnem operam omneque fludium adhibuit, vt hanc regulam omni
fundamento defticutam oftenderet, et omnes locos librorum Di-
yinorum alia ratione efle explicandos, mihi tamen perfuadere rei
veritatem non potuit. - Sunt vero duae differtationes et tria pro-
grammata, quae ad hanc cauffam pertinent, et prodierunt Erlan-
gae 1755-1758. Prima difputatione ex principiis aduetfus hanc
regulam differic, in reliquis exempla fere omnia profert. Atque
in hac altera parte potiflimum difputauit aduerfus virvM CELE=
pERRIMvM mihique multis nominibus per totam vitam colendum
CHRISTOPH. WOLLIVM, quide dvfice: nominum Divuinorum ad
calcem parenthefcos S. difleruit.  Optime fcis FLECCI AMICISSI=
ME, quanti hunc virum femper aeftimauerim atque adeo debue-
rim, quantamque in eius morte iacturam fecerim, quum non fo-
lum praeceptorem ftudiorumque ducem, fed patronum etiam, qui
paterno amore me amplexus eft, perdiderim. Liceat igitur mihi
eius in hac re cauflam defendere. Is vero ego non fum, qui ftudio
amici aut-patroni veritatem negligam, aut qui ea tantum vera effe
putem, quae magifter docuit, Nam in eam rem nec animusfme
er‘t’
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fert, qui libere femper agere et cogi non nifi argumentis vult; nec
triftis aliqua eius vnquam eligendae mihi fuit neceflitas. Eiusmodi
enim mihi, quae o &1 eft gratia, contigerunt praeceptores, qui fa-
cile me a fe diffentire paterentur et qui alios audire eosque auctores
fequi me nunquam prohiberent. - worLivm meminifti N. T. di-
cendi genus pure Graecum effe defendere et paucos admodum in
eo Hebraifmos agnofcere, et tamen me longe ab ea fententia di-
fcedere haud aegre tulit faepiusque de ea re perquam humane me-
cum difputauic. Quae initio ftatim dicenda duxi, ne ex fudio
pracceptoris magis, quam veritatis, difputare viderer: quanquam
neceflarium fortaffe non fuit, quia Tv non reprehendes, qui me
penitus nofti, nec wiesNERvs reprehendere poterit, qui HYV-
TH1vM praclertim Virum longe dofliffimum , fuum praeceptorem,
in hac caufa fecutus eft. Tempus vero non patitur, vt multis ver=
bis difputem, nec adeo res ipfa poftulat: quia alii praeter woL-
L1v um etiam hanc ipfam regulam explicuerunt et fatis confirmarunt:
jgicur rem ita inftituam, vt primum principia REVERENDI WIES-
nERr! deftruam, aliudque iaciam fundameéntum ; deinde pauca af-
feram exempla, oftendamque ea aliter explicari non pofle. Ira
puto effici pofle; vt regula de fignificatione intenfiua N. D. WoOL-
L1Vs que, qui eam ftatuit, defendatur et profanatio ipfa depellatur.
Quanquam principia, CLARISSIME FLECCI, quibus aduerfus

nos pugnat GL. WIESNERVS, eiusmodi funt, vt non facile quen-
quam in ipfius partes deduxerint: tamen quum lis rem omnem
abfolui pofie contendat , deftrui a me debent, vt fublaco funda-
mento totum corruat aedificium. WIESNERVS primum in €o ver-
fatur; vt inuidiam huic regulae creet; fed haud ignoras, vir Do-
cTiss. eiusmodi argumentis nihil effici, animos potius exacerbari,
et malae faepiflime cauflie effe indicia. Nihil temere dixi. Abfit
enim a me, v cuius rei accufem alrerum, eiusdem ipfe reus fiam.
Sed quid T1pT videtur, FLECCI DOCTISS., fi hanc regulam ad-
mitti non pofle audias, quia inuentum Rabbinicum eft (Sect. L. §.
2 {.)? Verum quid de vniuerfa paene Hebracorum Grammatica
fiet, fi ea omnia {int reiicienda, quae ludaei docuerint? Sint Rab-
binorum'libri plerumque fabulis referti, neque tamen omnia fabu-
lis funt adnumeranda, quae ipfi docent.  Non igitur reprehenden-
dus eft worLivs (Sect Il §. z.) qui Rabbinis meritas tribuit Jau-
A 3 des:
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des: legerat eorum commentarios et multum fé ex iis profecifle
profiteri non dubitauic; fed reprehendendus eft wiesNErvS, qui
woLLto has laudes vitio vertic. Neque enim WoLLIVS KIn-
CHIVM, ABENMELECHVM, ABARBANELEM €L ABENESRAM
veteres dixit Hebracos; efle enim recentiores negari nequit: fed
ait veteres Hebraeos recte N. D, ad augendam fignificationem vf{os
efle. Recentiores igitur ex veterum [criptis hanc regulam didice-
runt, et quum docuerint, fecerunt quod Grammaticorum eft.
Num vero hanc regulam nefciremus, fi ifti Grammatici eam non
inculcaflent ? Nonne ipfi libri diuini nobis occafionem darent cam
formandi? Profecto ctiamfi nemo Grammaticorum docuiffet v. c.
tempora Hebr. interdum fine difcrimine poni: ipfle tamen vius et
vel vnius capitis le¢tio nobis oftenderer perfectum, qued dicunt,
pro futuro, et hoc pro illo faepius adhiberi. Alterum, quo wiks-
NERVS inuidiam huic regulae conciliat, et vnde confirmat, per-
inde non effe virum adopterur hoc affertum, an veticiatur, eft, quod
Suciniant eam i ves fuas infigniter verteve pofint (Seét. L. §. 5).
Quid vero T151 videtur FLECCt DocTIss. ? Num ideo admitti
plane non poteft, quia Suginiani hunc illumue locum, quem noftri
Theologi pro adorando SS. Trinitatis myfterio adferunt, ex hac
regula explicant? Sunt alii loci permulti, quibus niti poflumus, et-
iamfi ex hoc illous loco res doceri fatis commode non poffic. Et-
iamfi v. c. ENIEDINVS locum Genef. X1X, 24. hoc modo explicet,
vt 7MY mNB ipfi fit epitheton ignis et fulphuris . q. vehemens,
multus, copiofus; exaliis fortalle argumentis oftendi poteft, hoc
non ita effe; autfific, ipfa tamen Trinitas negari inde non poterit,
Eft criticis regula, quam magnae efle veilitatis, faepe etiam neceffi-
tatis optime NoffiDOGTISSIME VIR, quae vero flatim e critica S,
expellenda eft, ac nihil retineri poteric, quod in res fuas conuer-
tunt Sociniani.  Docent critici interpunéiones N. T. non efle
tantae auctoritatis, vt recedere ab iis non poffis, fi res ita poftu-
let. Hoc canone Suciniani etiam veuntur v. c.inloco Rom. 1X, 5.,
vbi poft zerel crigue interpunctionem maximam poni iubent ( vid.
socin1 relponfio ad libellum 1ac. wviertr p.2621q.) Quid hic
noftri Theologi et Critici? Num negant interpunétiones, quae a
vulgaribus recedant, admitti poffe? Nihil profecto minus. Ex
1pfis verbis Paullinis oftendunc illam interpunétionem Socinianorum
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omnem loci intelligentiam turbare. Atque codem modo in viu
huius regulae procedere poffumus, vt adeo Nomina Dizina in figni-
ficatione intenfiua poni interdum, profiteri non prohibeamur ab-
ufu Socinianorum.

Verum haec argumenta effe leuiffima ipfe fortafle non negat
pocTIss. wiesneErvs. Hinc (fe&. L §. 8.) argumentis tam a
ptiori, quam a pofteriori defumtis, fuam comprobare opinionem
incipit. - Atque hic inprimis contendit, hac regula admifla profa-
nari N. D. atque blafphemari.  Ne vero fruftra haec dixifle videa-
tur, en eius argumenta. - Primo nititur potiffimum in eo, quod
lingua Hebraeorum fit fan&a; deinde feuero interdito DEI Lxod.
20, 73 denique exemplis quibusdam, quae ad hanc regulam non
nifi per fummam blafphemiam applicari poffint. Vides virR PLVR.
REVER., WIESNERVM his argumentis cauflam quidem fuam or-
nare quodammodo, fed non multum adiuuvare. Linguam Hebr.
dicit fandam, originaviam, a DEQ ipfo edoam, perfediffimam,
caftiffimam et vel decovi fludiofyfimam : inde cogit ex eius {yntaxi
hanc regulam efle profcribendam. Hoc puras inde cogi non pofle.
Verum finge, N. D. huius regulae vfu profanari: wiesNEro ar-
gumentationem concedes,  De hoc vero difputamus. Non funt
T1B1 ignotae controuerfize, quae fere de his omnibus, quae fibi
fumlic wissNERVS, motae funt, fed non iam id agimus, vt delin-
gua primaeua et de fanclicate, perfectione, caftitate et ev@upiz lin-
guae Hebr. difputemus. Mittamus igicur haee.  Facile in his fibi
confentientem me habebit wiesnervs, etlamfi foftafle in no-
tionibus definiendis aliquantum difcrepemus:® atque ctiam  TE,
AMICISSIME FLEcCI linguae Hebr. magnam autoricatem tribuere
haud ignoro. Igitur res ee redit, vt inquiramus, an N. D. hac re-
gula profanc—tur, nec ne. Siillud, argumentacio WiIESNERI re-
cte fe habebit; {in minus, forrafle et ipfe wiesNervs in noftram
difcedet fententiam.  Atque hic lubens concederem cr. wiEks-
NERO profanationem videri pofle, fi nulla exempla in ipfis libris
diuinis adeflent; fed nos hunc loquendi modum excogitaremus.
Sed in libris diuinis adfunt exempla, eaque non pauca, profanatio
igitur 1n ea re elle pline non potet. Sumamus cL. rLEcCI,
quod fupra fibi fumfit wiesnervs, pEvuy efle linguae Hebr. au-
c¢torem, DEVM primis hominibus eam quafi infudifle: pevs igis
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rur etiam huius loquendi rationis auctor reperitur,  Quod fi vero
linguam Hebr. aliquis primaeuam non putet, concedet tamen
pEvm efle librorum divinorum auétorem, et SP.S. non modo res,
{ed verba etiam, quia illae disiungi ab his commode non poflunt,
prophetis et.Apoftolis infpirafle, ergo etiam SP.S. v. c. monses
alriffimos dixit montes per.  Quod fi vero DEVS hac ipfa formula
vius eft: num dicemus, nEvs fuum nomen profanaffe? Nonne
inde potius elucet, fanctitatem N. D. integram manere, etiamfi ea
formula veamur? Hic iam non difputamus, an re vera elusmodi
ratio loquendi, fi in libris diuinis occurrat, in fignificatione inten-
fiua fic accipienda; fed de hoc poftea agemus: verum an fic profa-
natio, {i eiusmodi formula ita accipiatur.  Vides VIR CLARISS.
flu@uare quodammodo noftram difputationem: nam de rebus
Grammaticis argumentis philofophicis differere profeéto non li-
cet: fed quia WIESNERO placuit, hanc Grammatices regulam
ciusmodi telis oppugnare, et mihi liceat fimilibus armis eam defen-
dere. Nam profecto exempla fi adfunt, omnia ifta argumenta nihil
prorfus valenr, et exre ipfa apparebit, profanationem N. D. in 115
elle non pofle. Noli igitur, amicifjine FLECCI petitionem, quamn
dicunt, principii mihi tribuere: fed quicquid fic ordini difputatio-
nis tribue.  lam enim wigsNERV M fequimur, peftea rem noftro
modo exponemus. Ne quis igitur cum. WIESNERO (S.1. §. 9.)
dicat effe profanationem patere etiam ex interdicto, quod Lxod.
XX, 7. habetur, hinc in S. litteris locum habere non poffe: ad
hoc etiam breuiter refpondeamus.  Eft vero hoc interdictum:
NI 3TN NiMTRETIN KU NY ne accipito nomen 1EHO-
v AE DEL tulin vanum. Quaericur verum de iure jurando tantum
fic intelligendum, an de quocunque viu nominis Diuini? Quic-
quid eligas eodem fere res redit. . De ure iurando tamen fateor
me malle cum croTi0 aliisque interpretari, quia non folum N3
de ea re adhibetur v. c. lefs HI, 7: fed etiam N1 mendacium at-
que rem falfam fignifica, prorfusque inanem. - Atque ita eriam
Pl CXXXIX, z0. 3"7¥ N1WT WL redte vertit qui peierant per
vrbes tuas 1LLvsT. micHagLls ad Lowth de poefi Hebr. p. 385-
Tunc enim diceret DEvVSs: we iurato per nomen D EL tur 1. per
DEVM tuum in re inani aut falfa.  Quod fi vero de quacunque
vlurpatione N. D. intelligatur, aduerfus nos tamen nihil efﬁciett?.

e : . H“.Ulj -



B

—— e ——

e = ¢ 9
NYY enim aduerbialiter exprimendum eft; zemere; et fenfus eric:
ne temere vfurpator nomen 1EHOVAE DEI t#¢ 1. €. Ne profanato
nomen meum. Atque nunc res ad eandem redit quaeftionem,
num eiusmodi vfu profanetur N. D. nee ne. llie ait, nos nega.
mus, et fupra iam fatis noftram fententiam confirmafle videmur.
Atque hic ipfa wies~er1 verba in vium noftrum conuertere iu-
uat: wvamitati, inquit, (l. c. p. 19.) exponuntur et profanantur ve-
neranda DEI nomina, quoties ea de dignitate fua videmus deiecla:
fed fi in fignificatione intenfiua adhibentur et ad efformandum fu-,
perlativum, de dignitate fua non deiiciuntur, fed potius. dignita-
tem atque praeftantiam Diuinae maieftatis ante oculos ponunt, id
quod poftea declarabimus.  Quod de fumma blafphemia (8. I. §.
10.) dixit vir Remerend. iam omittemus, quia deinde aptior re-
fpondendi erit locus.

Alterum argumentum, quod aduerfus nos cL. WIESNERVS,
étiam atque etiam vrger, et in quo {ummum cauffae {uze praefidium
efle putat, ipfe fic profert (S. L § XL): fraflra quacfiaeris regu-
lae, quam profcribimis in linguis altis patrociniwm.  Abftinet hac a

confirudione lingua Latina; abborret idoma Gallicum; Graecus

ignorat fermos Germanoruin grauis lognendi ratio abominatur. For-
tafle exempla faris multa occurrent T1B1, VIR DocCT. qui Roma-
norum Graecorumgue libros et nunc, quantum munus patitur, in-
defeflo ftudio, nec fine fumma voluptate lectitas.  Occurret T1=
s1 diuvina Ciceronis eloquentia, dininum ingenium, coclefte atque
diuinum pectus, diuing vireus.  Occurret Pythagoras, quem difci-
puii Seiov appellare non dubitarunt.  Fortafié haec occurrent faci-
lius, quum dininam CHRISTIANAE TVAE cogitas virtutem. Oc-
curret etiam haud dubie Francogallorum divin et Germanorum
goettiich praefertim a poetis eodem modo adhiberi. Sed caue di-
cas, ne miram elenchi commiittas ignorantiany, mifcens quadrata ro-
tundis, totumgue peruertens contronerfiaé ffarum. lIta enim wies:
Nnervs certe (l.c p.23.) viros doétos, qui eiusmodi exemplis
veuntur, pace tamen ipforum exorata, obiurgat. Quantum enim
coelum a tevra, tantum etigin diffant , quae adieine, et quae [ih-
flantiye enuntiantur. - Ingeninm dininum miraberis, ingenium D ET
¥idebis.  Rifum teneamus, Amice, quoniam nemo fanus Latine
loguens ita dicet, nifi fortaffe Iudaeus. Latini enim fubftantiuis
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non ita vtuntur, quemadmodum Hebraei. Dices igitur, Hebraeos
adiedtino carere, eiusque loco fubftantinum adhibere: et quid ad
haec wiEsSNERVS? Non haec ignorat, fed non fatetur idem efle.
Non poflum facere, quin ipfius afferam verba (p. 24.): Tantam
Numinis venevationem teftatur lingua Ebraea,, vt ne adiedlinum qui-
dem formet a nomine dinino devinatum ;1 vt oleum proinde perdant
et operam, qui ex phrafibus finsmodi , Graeciae Latiigue profant,
regulam Grammaticae Ebraicae cerebrinam commendare fufiipiunt.
Amabo TE FLECCI, quid refpondeam? Profeéto oleum et ope-
ram perderem, fi diutius huic rei inhaererem.  Augeat WIESNE-
rvs linguam Hebraeam adiectiuis, aut Latinis Graecisue veniam
conciliet. Hebraifmum fine vitio fermonis adhibendi: tunc com-
paratio inftitui poterit, nosque refpondebimus pluribus. Neque
defunt exempla vocabuli @ce in fimili caufla adhibiti praefercim a
poetis, qui FHebraifmos amanc: fed nec haec wiEsNERro fatisfa-
ciunt.  Affert verba georc1i (Vind. N. T. ab Ebraif. p. 345.)

ui exempla eiusmodi collegit, quanguam in alia caufa, et vbique
aic (§ XL ) erhniciimum deprchendi, fruftra vero quaeri fuper:-
laciuum. - Ambabus WI1ESNERO concedimus Theologiam paga-
norum longe aliam efle ac Chriftianorum. Quod vero dilcrimen
nihil cum iuuat. - Pagani enim fi peEvMm dicunt fammum et perfe-
&ffimum cogitant numen, hinc et fumma et perfectiflima Diuina
dicunt.  Ex eadem ratione Hebraei et Chriftiani vocabulum
pEvVS et dinmus ita adhibent, licet hi rectius, quam illi, de peo
cogitent. :

Haec funt argumenta;, quibus rem omnem perfici pofie con-
tendit WIESNERVS. ~ Verum mouere me non potuerunt, v re=
Jinquerem priftinam {enrentiam, fed eorum infirmitas me portius
<3 ea confirmauit.  In fectione Il. omnia exempla profert et ita
explicat, vt ex ipfius opinione, nullus huic regulae locus relinqua-
tur.  Non vero opus videtur, vt omnia afferam exempla, et alio
modo explicem: nam nec in omnibus, quod lubens fateor, locum
habet: nec vt multa; quum iam ali1, qui de hac regula praccepe-
runt, VORSTIVS, DANZIVS, WOLLIVS Magnam excmplorum
filuam collegerint. Itaque in paucis tantum exemplis acquiefcam.
Nam fi vnum alrerumue adeft exemplum , in quibus locum habet
regula, de qua difputamus, firma ftabit, immota atque inconcuila,

' Antequam
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Antequam vero exempla proferam, opuseft, vt de recto regulae
fundamento fimus {folliciti, et originem huius regulae, quantum
fieri poteft breuiffime demonftremus. Ipfa regula haec eft, quem-
admodum eam crassivs, referc (Philolog. 8. L. L Tr. L. can.
17. 0. 3.): Nomina DEI N o RN adbibentuy epitheti loco
pro dizinam, quo Summivim excellentiffimum aut maximum et vebe-
mentiffimum fignificatyy.  Quam regulam GLASSIVS ita intelli-
gendam effe cenfet, vt nomen pEL additum {ignificationem reti-
neat maxime propriam cauflamque denotet eflicientem, intenfiua
autem fignificatio fecundaria (it et confequens. Quae ratio fi va-
leat dicant huius fententia¢ patroni, ‘cur non ad omnia poffit ap-
plicari. Neque enim GLASSIO et reliquis, qui hoc iftius regulac
fundamentum effe putant, concedere poffumus omnia, quaea
peo proficifcancur, magna effe arque eximia; neque inde, {i con-
cederemus, pateret, car v. ¢, dicerent Hebrai cedros D EI, non
vero gramen aut ¢lus D EI, quum tamen DEyS et haec et illas
creauerit.  Atque hac ratione profecto omnis idea excellentiae
periret. ~ Niniue v. ¢, quae vrbs D ET dicitur, non haberet ma-
jorem excellentiam, quara aliud quodcunque oppidum, cui gratia
Diuina magna acceflerunt commoda.  Non igitur exiftimo cauflam
atque originem huius modi loquendi efle ex creatione, fed alcius
quodammodo reperendam.  Scilicet ipfa pE1 0. M. maieftas, quae
fumma, perfe@iffima et pracftantiffima eft, huic loquendi formu-
Jae originem dedille videtur. Quaccunque enim in DEO funt,
non nifi magna atque eximia cogitari poffunt. = Quae quum vete-
res Hebraei optime haberent cognita atque petlpeéta, ipfa etiam
lingua fua declararant, vt fumma quaccunque atque eximia diuing
dicerent, et loco adie@iui, quo carent, fubftantiuvum adhibe-
rent, Non tantum vero Hebraei, Arabes et caeteri orientales, fed
et Graeci atque Latini.  Hi enim quanquam plures colerent deos,
eorum tamen, aut, fi ita mauis, louis ex ipforum opinione {um-
mi Dei, maieftatem fummam habuerunt atque perfectiffimam.
Igicur in hac re analogia linguarum agnofcenda eft.  Atque adeo
CLARISS. FLEccT non modo ideam magnitudinis, fed praeftan-
tiae ‘etiam in hac regula attendendam e@ exiftimem: quum reli-
qui interpretes fatis habeant, fi'magnitudinem attendant.  Quod
exemplis vberius videtur declarandum.  Liceat vero hic paucis’
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exemplis omnem rem perficere, ne TE faftidium capiat, neque
modum epiftolae nimis excedam.  Notiflimus eft locus Gene/.
XL, 1o. vbi tradtus lordanis fuiffe fertur NI =733 ficut hortus
amoeniflimus. Arridet verfio Werthemienfis: die fchoenfle Gegend
von der Welt.  Secundum wiesNervM (S.IL §.92) vox lehoua
defignat cauffam laetiflimae conditionis efficientem. = Quod qui-
dem nemo negaueris, pevm effe cauflam efficientem, neque ta-
men quispiam hicindicari putauerit. Sed Tv, cLARISS. FLECCT,
et quisquis acquus et intelligens lector arbiter efto, quid commo-
dius it ad verba Mofis incelligenda.  Sic etiam N Fzech.
XXVIIL, 13. XXXI, 8. 9. tractum fertilifiimum amoeniffimumque
fignificat, et £ LI 3. RIM™{3 idem eft quod ;¥  Luculentus
eft locus PLXXXVI, 7. *R—"712 9npg  Hic valde fe tor-

quet wiesNervs (S.1L. §. 8.) nec i eius valde verbofam expli--

cationem legeris, quid {ibi velit dicere potueris. Ipfe vbique de
celfiffimis montibus loquitur, quum tamen neget, ita effe verten-
dum. Nam qui montem nominat, altitudinem fimul menti fub-
ficit ex ipfius fententia. Quafi vero non mons alterum celfitudine
fuperet, nec mihi idea altitudinis fit exprimenda, fi celfiffimum
montem, non quemcungue indicare velim. Nonne etiam TIBI,
FLECCI; qui montem nominat, fupponere montem a DEO crea-
tum viderur ? Reéte dixerat VENERAB. WOLLIVS (p. 166.): comi-
probat hic auxefin addita propofitio alteru locbuwvouson , in qua indi-
cia DEI bieropfaltes fimilia effé ait abyflo ™2 magnae. WIESNE-
rvS eluceve inde potins putat, momen DEL ala de canfla adeffe:
Sfiquidem alias plane Sfururum fm]].:’f Superuacanenym.  Qui 1d inde
fequi putet, ipfe non indicauit, nec ego tam fagax fum, vt diuina-
re poflim. Num vbi montes, ibi etiam abyflus, vbi abyflus ma-
gna, magni ibi montes fint oportet. Hinc i1 propofitiones ita ve-

lis collocare:
BN —ans AnRy
n23 DinA 7Lawn
facile patet, quemadmodum NPIY et ©LaWn vnum idemquefunt:
ita etiam. INTIM et N3 DD Hic autem @) non mire,

{ed locum profundum indicat, feu vallem ex oppofitione montis.
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Jufticia autem per {imilis eft montibus celfilimis, quia hi firmi
funt, atque immobiles.

In loco Pf. LXXX, r1. fi SN verteris cedros @ DEO
creatas, omnis fere peribit carminis elegantia.  Nam hoc iam con-
ftat cedrum non effe nifi a pEo creatam: fed verte: vmbra eius
(vitis v. 0.) operuit montes, einsque rami cedros altiffimas, (for-
tafle fubintelligendum eft, exaequant aut tantum™D {imilicudinis ) ;
tunc demum intelliges, quid fibi velit diuinus vates, et optime

~cum vniuerfo carmine haec cohaerebunt.

Cant. VIII, 6. ﬂ:"‘r:h"‘l""ﬁf efle flammam ardentifimam patet
cuilibet attente locum legenti.  Amor (intellige ruys “loquitur
{ponfa de amore fponfi) fortis eff vt mors, fludium durum (1. e.
difficile, mutari nequit) vt infernus, prunae eius, prunac avdentes
flamma flagrantiffine.  wWiEsNErvs: DEI flamma dicitur tan-
guam fubied@i in guo.  Sed hoc plane turbat intelligentiam {ermo-
nis.  In hoc verfu ter amor diuini {penfi per fimilitudinem ali-
quam exprimitur, fortis eft ficur mors, quae omnes vincit; durus
eft ficut infernus (i e. locus, in quo defunét vita func, qui fe
exorari non finit, vt quemquam remittat, {ic nec {ponfi amor re-
mittic) prunae {eu fcintillae amoris {unt prunae ardentes, quid?
quod: flamma flagrantiffima.  Quemadmodum igicur mors et in-
fernus vim amoris exprimunt, ita etiam flamma per  Sed per-
mitte mihi, FLEcCI, VIR DOCTISSIME, v alia ratione hoc
elegantifimum oraculum explicare tendem. Haud {cio, an flam-
ma D EI hic proprie fic accipienda, quemadmodum alias &N
gt Job. 1, 16, Num. X1, 1. quo fulmen indicatur, ~ Apprime
haec explicatio huic loco apta videtur. -~ Fulmina enim quicquid
tangunt adurunt, atque confumunt. Hoc modo vis diuini amoris
eleganter defcribitur. - Fortafle etiam h;""'n.':"rj"?tij UN BUY
coniungi debet et eft periphrafis fulminis vehementiffimi.  Sic
='2w" de fulmine etiam reperitur, P/ LXXVIIL, 48.  Sed ni-
hil hic definire audeco. Quemadmodum enim haec explicatio in-
ter {cribendum nata eft, ita ipfe nefcio, quae alteri it praeferen-
da. Omitto alios V. T. locos permultos, vnum praeterire non
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poffum. Zon. 111, 3. Niniue dicitur =t RIS Ri-
{um fortafle non teneres, pocT1sS. FLECCI, {i legeres, quomodo
ii fe torquent, qui fignificationem intenfizam in h. L. agnofcere
nolunt. wiesneErvs negat (S IL § XL) 1) quia adiedtivum
nYin3 fufficere poflet. Non vero fufficit ad exprimendum fuper-
laciuum et praeftantiam vrbis.  Fortafle etiam aliquis dicat, 'v. c.
Genef. 1, 31. 210 fufficere potuiflet, - hinc non opus efle vt adda-
rur N0 fed hoc aliter efle interpretandum. 2) quia vafta vrbis
amplicudo ex addita defcriptione elucet.  Sed his verbis ratio red-
ditur, cur Ionas fecerit iter trium dierum.  Niniue fuit ingularis
et inufitatae magnitudinis, hinc opus fuit, vt per trés dies iter fa-
ceret, antequam iufla pEr exponeret.  3) quod prima vice tan-
tum dicitur M973N fine nomine pEl, fed nos inuertere poflu-
mus. - Paullo ante dixerat wiesNERvVs particulam 1 in eo loco
efle emphaticam et fuperlativam efficere phrafin. Hoc quamuis
valde incertum, aflumamus FLEcCI DOGTISS., vides, quid inde
fequatur. Hic articulus 7 nonadeft, ergo =*Tj"m'2_locc eius
erit. Putat denique wiesNERrvs, [i haec vox magnitudinem ex:
primeret, prima vice fuiffet addenda, quum pEevs iter [onae man-
daret. Ipfe vero explicat ita, vt fic Niniue peculiari prorfus mo-
do ciuitas per. ~ Sed cur hoc pevs in primo mandato Ionae
nion dixerat? Fortafle lonas fugam non dedifler, cur hic vero in-
dicatur, vbi de vafta vrbis magnitudine fermo eft? Ex N. T, voum
rantum locum afferam, A& VII, zo.  Moles fuifle fertur dselss
75 @e3. Agnofcis ftatim Hebraifmum, PLVR. REVERENDE FLEC-
c1.  Hebraice haud dubie effet T=985 290 puer venuftiffi-
mus,  atque haec venuftas cepit filiam Pharaonis.  Sit, quod
WIESNERVS aity nEvm exornafle Mofen fingulari pulchritudme,
proprie tamen auctor non indicacur.  Supra dicebam crLaARISS.
rLECCI, in eiusmodi dicendi formulis non modo magnitudinis,
fed etiam. praeftantiae notionem efle quaerendam, quod etiam ex-
empla allara fatis confirmant. Nam vbique res eximia et praeftan-
tiffima innuitur.  Sed eft vous inprimis locus, quem ad hanc re-
gulam explicandam puto, qui vero mihi in illa opinione repugna-
re videtur Reperitur Gene/. XXX, g, et fudes in oculis eft
cLaRriSs. wiEsNero.  Hine (S L §.X.) rixam lechouae aeque
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abfurdum purat ac nafum Iehouae, quod grauiffimam putat profana-
tionem, immo blafphemiam.  Sed haud dubie hac in re errat
vir pocTiss. Plerique interpretes magnitudinem tantum at-
tendunt vertentes: luétationes maximas, vehementifimas. Hoc
WIESNERO non probatiry; nec mihi. - Verum fi praeftantiam
fimul attendiffent DTN 1'?3!‘&5_1:!_ vertiffent luctationes magniticas
atque eximias. Profecéto enim fuit magnificam certamen, quum
Rahel nihil magis, quam prolem copiofam cupiens fortafle pro-
pter Melliam promifium, _quadamm_oc_io tamen voti facta erac
compos. Nulla igitur hic diuini. nominis profanatio cernitur, fed
ompia optime cohaerent. - Atque adeo vniuerfa regula tantum
abeft, vt Nomen- Diumum profanet, vt potius praeftantiam
Maieftatis Diuinae ante oculos ponat: quia res optimae et prae-
ftanciflimae tantum nomine pEl addito defcribuntur.

Haec funt, REVERENDE atque CLARISSIME FLECCI, quae
aduerfus ceLEp. wWiEsNErvM difpuranda mihi fumferam. v
animum meum nofti veritatis elle valde ftudiofum, nec cuiuspiam
facile famam laedere. Et quid iuuant iftae lites, quae non verita-
tis caufla fufcipiuntur, fed in quibus nil nifi occafio alterum lae-
dendi obprobriisque cumulandi arripitur? Profe&o eiusmodi di-
{putationes viris doctis, quos nihil magis humanitate decet, plane
funt indignae.  Video humanitatem wiesNER1 permagnam efle,
et woLLivy, quem {ibr aduerfarium elegit, perquam honorifice
ab ipfo tracari: hinc eodem modo mihi fuit traétandus.  Neque
quicquam me fcribere memini, quod animum prodat inimicum
aut conuitiis et obtrectationibus fauentem. Mulea in ipfius difpu-
tationibus non nifi laudem merentur, in multis fibi me habet con-
{entientem : fed quum breuitati ftuderem, ea plane omifi, quae

non ad rem pertinere viderentur.

En vero epiftolam, quae fere modum excedit, et quae TE
fortafle diutius in his nuptiarum feriis defatigauit. Rogo vero TE,
oprime Amice, permitte , vt, antequam TE dimittam, tribus tan-
tum verbis neftrae fodalitatis voluntatem arque vora declarem.
Quod fi 1p1A Tva TE anxie expeclauerit terque quaterque vo-
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cauerit,, quaeratue, cur ipfam tam diu in his nuptiis folam relique-
tis , tunc dicas velim Beyerum Tk detinuifle, qui nefciverit, qui-
bus tandem fauftis ominibus vEsTRrAs nuprtias profequerecur.
Dicas ei amicos, qui TE oculis fuis habeant cariorem pro Tva
eiusque falute peva o. M. indefeflis rogare precibus, ne¢ nihil
magis habere in votis, quam vt ifta ipfius T cum coniuncio fit
nim MM rtisrque follemni ritu acclamare: MM gm
DRY 929N ANDI SN2 90 NN NOW =N

P TE R TR T Rudh: IV, 18.) Nt M=

Atque ita me nosque omnes TvAE beniuolentiae amicitiae-
que habeas commendatiffimos. Vale meque amare perge.  Scripfi
Lipfiae a. d. XIL Cal. Octobr. cla o ccLxu
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